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1. Eurooppa-neuvoston kokousta edelsi Euroopan parlamentin puhemiehen Josep Borrellin 

alustus, jonka jälkeen käytiin keskustelu. Eurooppa-neuvosto kiittää Josep Borrellia työstä, 

jonka hän on tehnyt toimiessaan Euroopan parlamentin puhemiehenä.

2. Eurooppa-neuvosto toivottaa Bulgarian ja Romanian lämpimästi tervetulleiksi Euroopan 

unioniin sen täysjäseninä 1. tammikuuta 2007. Bulgarian ja Romanian liittyminen unioniin 

päättää menestyksellisesti viidennen laajentumisen.

o

o o

Uudistusten jatkaminen: perustuslakisopimus

3. Unioni on Eurooppa-neuvoston kesäkuun 2006 kokouksessa sovitun mukaisesti noudattanut 

kaksitahoista lähestymistapaa. Se on keskittynyt käyttämään parhaalla mahdollisella tavalla 

nykyisten perussopimusten tarjoamia mahdollisuuksia konkreettisten tulosten saavuttamiseksi 

ja samalla valmistellut maaperää uudistusprosessin jatkamiselle. Puheenjohtajavaltio esitti 

Eurooppa-neuvostolle arvion keskusteluista, joita se on käynyt kuullakseen jäsenvaltioita 

perustuslakisopimuksesta. Näiden kuulemisten tulokset toimitetaan tulevalle 

puheenjohtajavaltiolle Saksalle, jotta se voisi ottaa ne huomioon valmistellessaan selvitystä, 

joka sen on määrä esittää vuoden 2007 ensimmäisellä puoliskolla. Eurooppa-neuvosto toteaa, 

että Rooman sopimusten allekirjoittamisen 50-vuotispäivän viettäminen on tärkeää Euroopan 

yhdentymisprosessin arvojen vahvistamiseksi.

o

o o
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I LAAJENTUMISSTRATEGIA

4. Kuten kesäkuun 2006 Eurooppa-neuvostossa sovittiin, Eurooppa-neuvosto kävi perusteellisen 

keskustelun laajentumisesta. Keskustelu pohjautui laajentumisstrategiaa koskevaan komission 

tiedonantoon ja sen liitteenä olevaan erityiskertomukseen EU:n kyvystä integroida uusia 

jäseniä. Eurooppa-neuvosto katsoo, että sitoumusten vahvistamiseen, ehdollisuuteen ja 

tiedottamiseen perustuva laajentumisstrategia yhdistettynä EU:n kykyyn integroida uusia 

jäseniä luo perustan uudelle yksimielisyydelle laajentumisesta. EU noudattaa sitoumuksia, 

joita se on antanut laajentumisprosessissa mukana oleville maille.

5. Laajentuminen on ollut Euroopan unionin ja koko Euroopan menestystarina. Se on 

myötävaikuttanut Euroopan kahtiajaon päättymiseen ja edistänyt koko maanosan rauhaa ja 

vakautta. Se on kannustanut uudistuksiin ja lujittanut yhteisiä periaatteitamme vapautta, 

demokratiaa, ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamista ja oikeusvaltioperiaatetta 

sekä markkinataloutta. Entistä laajemmat sisämarkkinat ja taloudellinen yhteistyö ovat 

lisänneet vaurautta ja kilpailukykyä, minkä ansiosta laajentunut unioni pystyy entistä 

paremmin vastaamaan globalisaation haasteisiin. Laajentuminen on myös lisännyt EU:n 

painoarvoa maailmalla ja tehnyt siitä vahvemman kansainvälisen kumppanin.

6. EU:n integraatiokyvyn ylläpitämiseksi liittyvillä mailla on oltava valmiudet ja kyky täyttää 

unionin jäsenyydestä aiheutuvat velvoitteet kokonaisuudessaan ja unionin on voitava toimia 

tehokkaasti ja kehittyä edelleen. Molemmat näkökohdat ovat keskeisiä, jotta asialle saadaan 

yleisen mielipiteen laaja ja täysi tuki. Tätä olisi edistettävä myös lisäämällä avoimuutta ja 

tehostamalla tiedottamista.
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7. Eurooppa-neuvosto vahvistaa, että EU pitää kiinni sitoumuksistaan, jotka koskevat meneillään 

olevia liittymisneuvotteluja. Liittymisprosessiin sovellettavissa säännöissä, joita on äskettäin 

vahvistettu, määrätään tiukasta ehdollisuudesta neuvottelujen kaikissa vaiheissa. Eurooppa-

neuvosto on yhtä mieltä komission ehdottamista parannuksista, jotka koskevat neuvottelujen 

hallinnointia ja laatua. Vaikeiden kysymysten kuten hallinnon ja oikeuslaitoksen uudistusten 

ja korruption torjumisen ratkaisemiseksi onkin toteutettava toimia jo varhaisessa vaiheessa.

Lisäksi poliittisten ja taloudellisten vuoropuhelujen tulokset otetaan huomioon 

liittymisneuvotteluissa. Liittymisprosessin etenemistahti riippuu neuvottelevassa maassa 

toteutettujen uudistusten tuloksista, ja kutakin maata arvioidaan sen omien ansioiden mukaan. 

Unioni ei aio asettaa liittymistä koskevia tavoitepäivämääriä ennen kuin neuvottelut on miltei 

saatettu päätökseen.

8. Eurooppa-neuvosto toteaa jälleen, että Länsi-Balkanin maiden tulevaisuus on Euroopan 

unionissa. Se toistaa, että kunkin maan lähentyminen Euroopan unioniin riippuu maan omista 

ponnisteluista sen pyrkiessä noudattamaan Kööpenhaminan kriteereitä ja vakautus- ja 

assosiaatioprosessissa vahvistettuja edellytyksiä. Jotta EU voisi tarkastella 

jäsenyyshakemusta, on ehdottoman tärkeää, että maa on tyydyttävällä tavalla noudattanut 

vakautus- ja assosiaatiosopimuksen mukaisia velvoitteitaan, muun muassa kauppaa koskevia 

määräyksiä.

9. Eurooppa-neuvosto korostaa, että on huolehdittava siitä, että EU voi pitää yllä ja syventää 

omaa kehitystään. Laajentumistahdissa on otettava huomioon unionin kyky ottaa vastaan 

uusia jäseniä. Eurooppa-neuvosto kehottaa komissiota laatimaan vaikutustenarviointeja 

keskeisillä politiikan aloilla sen antaessa lausuntonsa jonkin maan jäsenyyshakemuksesta sekä 

liittymisneuvottelujen aikana. Unionin laajentuessa menestyksekäs Euroopan yhdentyminen 

edellyttää, että EU:n toimielimet toimivat tehokkaasti ja että EU:n politiikkoja kehitetään 

edelleen ja rahoitetaan kestävällä tavalla.

Turkki

10. Eurooppa-neuvosto vahvistaa yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvoston 11. joulukuuta 

2006 antamat päätelmät Turkista.
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Kroatia

11. Eurooppa-neuvosto vahvistaa yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvoston 11. joulukuuta 

2006 antamat päätelmät Kroatiasta.

Länsi-Balkan

12. Eurooppa-neuvosto toteaa, että ehdokasmaan aseman myöntäminen entiselle Jugoslavian 

tasavallalle Makedonialle oli tunnustus maan uudistussaavutuksista. Eurooppa-neuvosto 

kehottaa maata nopeuttamaan uudistusten toteutusvauhtia keskeisillä aloilla ja Eurooppa-

kumppanuuksien puitteissa määritettyjen painopisteiden täytäntöönpanoa liittymiseen 

tähtäävän prosessin jouduttamiseksi.

13. Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen viisumin myöntämisen helpottamista ja takaisinottoa 

koskevien neuvottelujen aloittamiseen kaikkien alueen maiden kanssa, jotta sopimukset 

voitaisiin saada aikaan mahdollisimman pian. Sopimusten tekeminen edistää 

kansalaisyhteiskunnan aktiivisuutta EU:n ja Länsi-Balkanin maiden välillä ja lisää erityisesti 

nuorten matkustusmahdollisuuksia. Eurooppa-neuvosto palauttaa mieliin Thessalonikin 

toimintasuunnitelman ja toteaa, kuinka tärkeänä Länsi-Balkanin maiden kansalaiset pitävät 

mahdollisuutta viisumivapaaseen matkustamiseen. Lisäksi Eurooppa-neuvosto toivoo, että 

kansalaisten välisiä kontakteja edistetään myös tarjoamalla enemmän apurahoja alueen 

opiskelijoille.

14. Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen 19. joulukuuta 2006 Bukarestissa allekirjoitettavan Keski-

Euroopan vapaakauppasopimuksen osalta saavutettuun edistymiseen ja odottaa 

mielenkiinnolla alueellista ja kattavaa kauppasopimusta. Uusi CEFTA-sopimus on sekä 

taloudellisesti että poliittisesti merkittävä edistysaskel.
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15. Serbia on edelleen tervetullut Euroopan unioniin. Eurooppa-neuvosto palauttaa mieliin Länsi-

Balkanista kesäkuussa 2006 antamansa julkilausuman ja vahvistaa, että EU käy edelleen 

vuoropuhelua Serbian kanssa ja tukee Serbian pyrkimyksiä lähentyä EU:hun. Tämän osalta 

Eurooppa-neuvosto rohkaisee Serbian viranomaisia vauhdittamaan ponnistelujaan vaadittujen 

edellytysten täyttämiseksi, erityisesti tekemällä täysimääräisesti yhteistyötä entisen 

Jugoslavian alueen kansainvälisen rikostuomioistuimen (ICTY) kanssa. Serbian huomattavat 

institutionaaliset valmiudet huomioon ottaen Eurooppa-neuvosto luottaa siihen, että Serbia 

kykenee nopeuttamaan valmistautumistaan kohti EU-jäsenyyttä sen jälkeen, kun vakautus- ja 

assosiaatiosopimuksesta käytävät neuvottelut on käynnistetty uudelleen.

II VAPAUDEN, TURVALLISUUDEN JA OIKEUDEN ALUE

16. Eurooppa-neuvosto arvioi Haagin ohjelman täytäntöönpanoa ja vahvisti sitoutumisensa 

vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen kehittämiseen edelleen.

17. Tässä yhteydessä Eurooppa-neuvosto keskusteli maahanmuutosta ja päätöksenteon 

tehostamisesta vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueella.

18. Eurooppa-neuvosto on tietoinen siitä, että luodessaan vapauden, turvallisuuden ja oikeuden 

aluetta unioni joutuu jatkuvasti ja enenevässä määrin vastaamaan kansalaisten odotuksiin. 

Kansalaiset haluavat konkreettisia tuloksia esimerkiksi rajat ylittävän rikollisuuden ja 

terrorismin sekä maahanmuuton osalta. Samanaikaisesti ilmenee yhä enemmän huolta siitä, 

että odotuksiin vastaaminen on vaikeaa nykyisten päätöksentekomenettelyjen puitteissa.

19. Edellä esitetyn huomioon ottaen ja Haagin ohjelman uudelleentarkastelun yhteydessä 

Eurooppa-neuvosto pyysi kesäkuussa 2006 antamissaan päätelmissä puheenjohtajavaltiota 

tarkastelemaan tiiviissä yhteistyössä komission kanssa, miten päätöksentekoa ja toimintaa 

vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueella voitaisiin parantaa nykyisten perussopimusten 

pohjalta.
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20. Tähänastisten analyysien ja harkinnan perusteella ja erityisesti Tampereella syyskuussa 2006 

pidetyn oikeus- ja sisäasiainministerien kokouksen pohjalta Eurooppa-neuvosto katsoo 

ensinnäkin, että käytännön tasolla voitaisiin edistyä tehostamalla jäsenvaltioiden 

toimivaltaisten viranomaisten välistä operatiivista yhteistyötä. Eurooppa-neuvosto kehottaa 

neuvostoa jatkamaan työtä esitettyjen vaihtoehtojen perusteella. Samalla Eurooppa-neuvosto 

on vakuuttunut siitä, että vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen lujittamiseen tähtäävien 

unionin politiikkojen puitteita on aidosti vahvistettava, jotta haasteisiin kyetään vastaamaan. 

Tässä suhteessa Eurooppa-neuvosto vahvistaa unionin uudistusprosessin yhteydessä 

tunnustetut periaatteet. Ne muodostavat mahdollisimman tasapainoisen perustan vapauden, 

turvallisuuden ja oikeuden aluetta koskevan työskentelyn jatkamiseksi, ja ne otetaan 

huomioon tehtäessä päätöksiä uudistusprosessin jatkamisesta.

Kokonaisvaltainen eurooppalainen maahanmuuttopolitiikka

21. Eurooppa-neuvosto korostaa maahanmuuttoon liittyvien kysymysten merkitystä EU:lle ja sen 

jäsenvaltioille. Maahanmuuttoon liittyvien haasteiden, mutta myös sen antamien 

mahdollisuuksien käsitteleminen kaikkien etua palvelevalla tavalla onkin yksi EU:n tämän 

vuosisadan alun keskeinen prioriteetti.

22. Eurooppalaisen maahanmuuttopolitiikan perustana ovat vuonna 1999 Tampereella 

kokoontuneen Eurooppa-neuvoston päätelmät, vuoden 2004 Haagin ohjelma sekä vuonna 

2005 hyväksytty maahanmuuttoa koskeva kokonaisvaltainen lähestymistapa. Eurooppalainen 

maahanmuuttopolitiikka perustuu Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden keskinäiseen 

solidaarisuuteen, luottamukseen ja vastuunjakoon. Sen perustana ovat niin ikään 

maahanmuuttajien ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittaminen, Geneven 

yleissopimus ja asianmukainen pääsy turvapaikkamenettelyihin. Se edellyttää aitoa 

kumppanuutta kolmansien maiden kanssa, ja se on integroitava täysin unionin ulkoisiin 

politiikkoihin.
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23. Vuoden 2006 tapahtumat ja kokonaisvaltaisen lähestymistavan täytäntöönpanossa saavutettu 

edistyminen ovat osoittaneet, että maahanmuuttoa on käsiteltävä laaja-alaisesti ja että tähän 

mennessä toteutettuja toimia on nyt lujitettava. Tulevassa toiminnassa olisi otettava huomioon 

komission tiedonannot ja laajennettava toiminta-alaa muille politiikan osa-alueille, ja saatuja 

kokemuksia olisi käytettävä hyväksi muilla maantieteellisillä alueilla.

24. Eurooppa-neuvosto on näin ollen yhtä mieltä seuraavista toimista, jotka olisi toteutettava 

vuoden 2007 aikana:

a) Vahvistetaan ja syvennetään kansainvälistä yhteistyötä ja vuoropuhelua EU:n 
ulkopuolisten lähtö- ja kauttakulkumaiden kanssa kattavalla ja tasapainoisella tavalla. 

Erityisesti:

– Syvennetään Euroopan unionin sekä Afrikan ja Välimeren alueen maiden välistä 

kumppanuutta laajentamalla vuoropuhelua ja tehostamalla käytännön yhteistyötä. 

Kumppanuuden perustana ovat erityisesti Rabatissa ja Tripolissa vuonna 2006 

pidetyissä ministerikokouksissa annetut yhteiset sitoumukset, Cotonoun 

sopimuksen 13 artiklaan perustuvan, EU:n ja Afrikan välisen muuttoliikettä ja 

kehitystä koskevan vuoropuhelun yhteydessä parhaillaan tehtävä työ sekä Euro–

Välimeri-prosessi, mukaan lukien vuonna 2007 pidettävä muuttoliikettä 

käsittelevä ministerikokous. Muuttoliikettä koskevan vuoropuhelun 

tehostamiseksi keskeisiin Afrikan maihin lähetetään vuoden 2007 aikana erityisiä 

EU:n valtuuskuntia.

– Tehostetaan muuttoliikettä ja kehitystä koskevia toimia lisäämällä unionin 

politiikan eri osa-alueiden ja niihin liittyvien rahoitusvälineiden välistä 

johdonmukaisuutta, jotta voitaisiin puuttua muuttoliikkeen perimmäisiin syihin.
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– Jäsenvaltiot ja komissio ottavat muuttoliike- ja kehityskysymykset osaksi 
avustuspolitiikkoja ja ohjelmasuunnittelua, kannustavat lähtö- ja kauttakulkumaita 
sisällyttämään muuttoliikkeeseen liittyvät asiat kansallisiin 
kehityssuunnitelmiinsa, myös köyhyyden vähentämisstrategioihin, ja tukevat 
valmiuksien kehittämistä muuttoliikkeiden tehokasta hallintaa varten, muun
muassa laatimalla maakohtaisia muuttoliikeprofiileja. Alueellista ja maakohtaista 
strategiaa koskevien asiakirjojen uudessa sukupolvessa otetaan tarvittaessa 
huomioon muuttoliikkeen ja kehityksen välinen yhteys. Tältä osin komission 
aloite Afrikan muuttoliikettä ja kehitystä koskevaksi EU:n ohjelmaksi on yksi tapa 
käsitellä asiaa lyhyellä aikavälillä. Jäsenvaltioita myös kannustetaan tehostamaan 
toimiensa koordinointia ja kehittämään yhteistä ohjelmasuunnittelua.

– Perustetaan muuttoliikettä ja kehitystä käsitteleviä maakohtaisia 
yhteistyöfoorumeita, joilla saatetaan yhteen asianomainen kumppanimaa, EU:n 
jäsenvaltiot ja komissio sekä asiaankuuluvat kansainväliset järjestöt. Foorumien 
tavoitteena on hallita muuttoliikettä entistä yhtenäisemmin. Komissiota 
kehotetaan tarkastelemaan lähtö- ja kauttakulkumaiden hyväksi toteutettavia 
valmiuksien kehittämiseen tähtääviä toimenpiteitä.

– Varmistetaan, että EU toteuttaa johdonmukaisia toimia kansainvälisestä 
muuttoliikkeestä ja kehityksestä syyskuussa 2006 järjestetyn YK:n korkean tason 
vuoropuhelun pohjalta. EU aikoo ottaa johtoaseman muuttoliike- ja 
kehitysasioiden saattamisessa kansainvälisen yhteisön asialistalle. Kansainvälistä 
muuttoliikettä ja kehitystä koskevan maailmanlaajuisen foorumin ensimmäinen 
kokous, joka pidetään Belgiassa heinäkuussa 2007, on erittäin tärkeä askel 
eteenpäin tällä alalla. 

– Toteutetaan toimenpiteitä, joilla parannetaan palauttamista ja takaisinottoa 
koskevaa yhteistyötä kolmansien maiden kanssa. Tähän kuuluvat myös tehokas 
tunnistaminen ja asiakirjat. Erityisesti korostetaan palautettujen maahanmuuttajien 
uudelleenintegroitumista. EY:n takaisinottosopimuksia koskevia neuvotteluja on 
tehostettava, ja sitä varten neuvoston olisi tarkasteltava uusia tapoja ja keinoja, 
joilla jäsenvaltiot voisivat tukea komissiota sen pyrkiessä tekemään 
takaisinottosopimuksia EY:n tasolla ja varmistamaan niiden tehokkaan 
täytäntöönpanon.
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– Muuttoreitteihin liittyvää käytännön työskentelyä tehostetaan yhdessä kolmansien 
maiden kanssa. Sillä pyritään erityisesti ehkäisemään ja torjumaan ihmiskauppaa 
ja ihmisten salakuljetusta. Samalla pyritään varmistamaan tehokas kansainvälinen 
suojelu sitä mahdollisesti tarvitseville henkilöille ja haavoittuville ihmisryhmille, 
kuten naisille, ja toteuttamaan erityistoimenpiteitä ilman huoltajaa olevien 
alaikäisten hyväksi.

– Jäsenvaltioiden toimivaltaa rajoittamatta kiinnitetään huomiota siihen, miten 
lailliset maahanmuuttomahdollisuudet voitaisiin liittää osaksi unionin ulkoisia 
politiikkoja, jotta voitaisiin luoda kolmansien maiden kanssa tasapainoinen 
kumppanuus, joka vastaa EU:n jäsenvaltioiden työmarkkinoiden erityistarpeita. 
Tutkitaan tapoja ja keinoja helpottaa toistuvaismuuttoa ja tilapäistä 
maahanmuuttoa. Komissiota pyydetään esittämään kesäkuuhun 2007 mennessä 
yksityiskohtaisia ehdotuksia siitä, miten EU:n ja kolmansien maiden välisen 
laillisen liikkuvuuden eri muodot voitaisiin organisoida paremmin ja miten niistä 
voitaisiin paremmin tiedottaa.

– Kokonaisvaltaista lähestymistapaa sovelletaan Euroopan unionin itäisiin ja 
kaakkoisiin naapurialueisiin. Komissiota pyydetään tekemään ehdotuksia 
tehostetusta vuoropuhelusta ja konkreettisista toimenpiteistä kesäkuuhun 2007 
mennessä.

b) Vahvistetaan laittoman maahanmuuton torjuntaa koskevaa jäsenvaltioiden 
keskinäistä yhteistyötä ottaen huomioon komission tiedonanto alan politiikan 
ensisijaisista tavoitteista. Erityisesti:

– Tehostetaan laittoman työnteon vastaisia toimenpiteitä sekä jäsenvaltioiden että 
EU:n tasolla. Eurooppa-neuvosto pyytää komissiota esittämään asiaa koskevia 
ehdotuksia huhtikuuhun 2007 mennessä.

– Hyödynnetään täysimääräisesti nykyisiä ja uusia teknologisia mahdollisuuksia 
rajavalvonnan tehostamisessa ja henkilöiden luotettavassa tunnistamisessa.
Erityisesti pyydetään, että komissio raportoi vuoden 2007 loppuun mennessä siitä, 
miten maahanpääsyn valvontaa voitaisiin parantaa, sekä yleisen ja automatisoidun 
maahantulo- ja maastapoistumisjärjestelmän toteutettavuudesta. Tällöin on 
otettava huomioon sovellettavat tietosuojasäännökset.
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– Komissiota pyydetään tutkimaan mahdollisuuksia kehittää politiikkoja, jotka 

koskevat laajennettua eurooppalaista yhteisvastuuta maahanmuutto-, rajavalvonta-

ja turvapaikkapolitiikan alalla, ottaen huomioon tätä varten tehty aloite.

c) Tehostetaan Euroopan unionin ulkorajojen turvallisuutta neuvoston vuonna 2006 

määrittelemän yhdennetyn rajaturvallisuusstrategian perusteella. Erityisesti:

– Parannetaan nopeasti EU:n rajaturvallisuusviraston (Frontex) valmiuksia, jotta se 

voi vastata EU:n ulkorajoilla esiintyviin maahanmuuttohaasteisiin ensi vuonna. 

Tätä varten varmistetaan riittävät taloudelliset ja henkilöstöresurssit ja niiden 

tehokas käyttö, määritellään hätätilanteissa sovellettavat menettelyt, lujitetaan 

operatiivisia välineitä, tiivistetään yhteyksiä maahanmuuttoalan yhteyshenkilöiden 

verkostoon ja saatetaan viraston ja sen tehtävien suunniteltu tarkistaminen 

päätökseen vuonna 2007.

– Frontexia kehotetaan saattamaan kiireellisesti päätökseen työnsä, joka koskee 

keskitetyn luettelon laatimista jäsenvaltioiden tarjoamasta teknisestä kalustosta, 

joka voitaisiin antaa muiden jäsenvaltioiden käyttöön. Lisäksi Frontexia 

pyydetään raportoimaan asian edistymisestä neuvostolle huhtikuun 2007 loppuun 

mennessä. Jäsenvaltioita pyydetään osallistumaan aktiivisesti tähän prosessiin 

kansallisilla keinoillaan ja resursseillaan.

– Keskeistä on myös se, että tarkastellaan mahdollisuuksia perustaa eurooppalainen 

valvontajärjestelmä eteläisiä merirajoja varten. Frontexia pyydetään perustamaan 

mahdollisimman pian yhdessä alueen jäsenvaltioiden kanssa pysyvä 

rannikkovartioverkosto eteläisiä merirajoja varten.

– Tehostetaan etsintä- ja pelastusyhteistyötä, ja avustetaan oikeudellisia puitteita 

koskevien suuntaviivojen laatimisessa sellaisia toimia varten, joita toteutetaan 

meritse tapahtuvan laittoman maahanmuuton torjumiseksi.
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– Euroopan parlamenttia ja neuvostoa kehotetaan pyrkimään jo vuoden 2007 

alkupuoliskolla yhteisymmärrykseen asetuksesta, joka koskee nopeiden 

rajainterventioryhmien perustamista, sekä tutkimaan tätä mallia muissa rajoihin 

liittyvissä tehtävissä, kuten humanitaarisen avun antamisessa.

d) Kehitetään kansallista toimivaltaa mitenkään rajoittamatta laillisen maahanmuuton

osalta hyvin hallittuja maahanmuuttopolitiikkoja, joilla voidaan auttaa jäsenvaltioita 

täyttämään nykyiset ja tulevat työvoimatarpeet siten, että samalla myötävaikutetaan 

kaikkien maiden kestävään kehitykseen. Erityisesti joulukuun 2005 laillista 

maahanmuuttoa koskevaan toimintapoliittiseen suunnitelmaan liittyvät komission 

tulevat ehdotukset olisi käsiteltävä joutuisasti. Jäsenvaltioita pyydetään vaihtamaan 

tietoja turvapaikka- ja maahanmuuttoalalla toteutetuista toimenpiteistä neuvoston 

lokakuussa 2006 perustaman keskinäisen tiedottamisjärjestelmän mukaisesti.

e) Edistetään kotoutumista ja kulttuurienvälistä vuoropuhelua sekä kaikenlaisen syrjinnän 

torjuntaa jäsenvaltioiden ja EU:n tasolla; vahvistetaan kotouttamispolitiikkoja ja 

sovitaan yhteisistä tavoitteista ja strategioista; toukokuussa 2007 järjestettävä 

kotouttamista käsittelevä ministeritason kokous on tältä osin avainasemassa.

f) Toteutetaan vuoden 2010 loppuun mennessä yhteinen eurooppalainen 

turvapaikkajärjestelmä. Aloitetaan siitä, että sen ensimmäisestä vaiheesta tehdään 

alustava arviointi vuonna 2007. Järjestelmän toisen vaiheen kehittämiseen liittyy 

turvapaikka-alan käytännön yhteistyön tehostaminen erityisesti perustamalla 

turvapaikka-asiantuntijoiden ryhmiä ja turvapaikkayhteistyöverkosto; myös Euroopan 

unionin viraston mahdollista perustamista tarkastellaan.
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g) Annetaan käyttöön riittävät resurssit, joilla kokonaisvaltainen maahanmuuttopolitiikka 

voidaan panna täytäntöön. Tähän kuuluu se, että käytetään täysimääräisesti ne 

huomattavat varat, jotka saadaan käyttöön, jos käytetään hyväksi kaikkia olemassa 

olevia budjettikohtia ja hyödynnetään kaikki käytettävissä olevat mahdollisuudet 

yhtenäisesti ja johdonmukaisesti. Tältä osin kokonaisvaltaista maahanmuuttopolitiikkaa 

voidaan tukea merkittävästi ulkoraja-, kotouttamis-, palauttamis- ja pakolaisrahastoista 

sekä eurooppalaisesta naapuruuden ja kumppanuuden välineestä (ENPI) ja 

kehitysyhteistyön rahoitusvälineestä (DCI). Lisäksi Euroopan kehitysrahasto 

yhteisymmärryksessä AKT-kumppaneiden kanssa auttaa osaltaan puuttumaan 

muuttoliikkeen perimmäisiin syihin toteuttamalla pitkän aikavälin kehityspolitiikkaa ja 

avustamalla AKT-kumppaneita valmiuksien kehittämisessä EU:n hallintotapa-aloitteen 

puitteissa.

25. Komissiota kehotetaan raportoimaan kokonaisvaltaisen maahanmuuttopolitiikan 

toteuttamisesta hyvissä ajoin ennen joulukuussa 2007 pidettävää Eurooppa-neuvoston 

kokousta.

Schengen-alueen laajentuminen

26. Eurooppa-neuvosto hyväksyy oikeus- ja sisäasioiden neuvoston 4. ja 5. joulukuuta 2006 

tekemät päätelmät ja on tyytyväinen siihen, että tarkastukset voidaan poistaa sisärajoilta 

joulukuusta 2007 alkaen ja viimeistään maaliskuussa 2008, jos kaikki Schengenin säännöstön 

soveltamista koskevat edellytykset täyttyvät.

Kriisivalmiudet

27. Ottaen huomioon tähän mennessä saavutetun edistymisen Eurooppa-neuvosto palauttaa 

mieliin, että on tärkeää kehittää asteittain Euroopan tason kriisi- ja hätätilavalmiudet 

jäsenvaltioiden tähän tarkoitukseen osoittamien varojen pohjalta ja pyytää tulevia 

puheenjohtajavaltioita jatkamaan tätä työtä asian eri näkökohdat huomioon ottaen ja 

raportoimaan neuvostolle säännöllisesti työn edistymisestä.
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III INNOVOINTI, ENERGIA JA ILMASTONMUUTOS

28. Kuten valtion- ja hallitusten päämiesten epävirallisessa kokouksessa Lahdessa todettiin, 

innovointi on ratkaisevan tärkeää, jotta Eurooppa kykenisi vastaamaan tehokkaasti 

globalisaation haasteisiin ja käyttämään sen tarjoamat tilaisuudet hyödykseen. Euroopan on 

käytettävä strategista lähestymistapaa, jolla pyritään saamaan aikaan innovaatioille suotuisa 

ympäristö, jossa tietämys muunnetaan innovatiivisiksi tuotteiksi ja palveluiksi. Neuvosto 

(kilpailukyky) määritteli strategiset painopisteet innovoinnin edistämiseksi EU:n tasolla.

Edistymistä tulosten saavuttamiseksi seurataan tulevissa Eurooppa-neuvoston kevään 

kokouksissa Lissabonin strategian puitteissa.

29. Eurooppa-neuvosto korostaa erityisesti seuraavaa:

· Komissiota pyydetään esittämään vuoden 2007 aikana teollis- ja tekijänoikeuksia 

koskeva kokonaisvaltainen strategia, jossa käsitellään muun muassa teollis- ja 

tekijänoikeusjärjestelmän laatua. Ottaen huomioon tarve kehittää patenttijärjestelmää 

komissiota pyydetään esittämään patentteja koskeva tiedonantonsa mahdollisimman 

pian.

· Neuvoston ja Euroopan parlamentin olisi komission ehdotusta perusteellisesti 

tarkasteltuaan ryhdyttävä ripeästi toimiin päätöksen tekemiseksi Euroopan 

teknologiainstituutin perustamisesta vuoden 2007 aikana.

· Komissiota kehotetaan tekemään pian ehdotuksia teollisuuden johdolla toimivien 

yhteisten teknologia-aloitteiden perustamisesta. Näihin aloitteisiin voivat myös 

osallistua pienet ja keskisuuret yritykset, ja tavoitteena on, että edistyneimmät aloitteet 

voitaisiin käynnistää vuonna 2007.

· Komissiota kehotetaan yhteistyössä kaikkien asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa 

ehdottamaan toimia eurooppalaisten standardointielinten työmenetelmien ja 

kokonaisresurssien parantamiseksi. Standardeja on kehitettävä riittävän nopeasti, jotta 

voitaisiin vastata nopealiikkeisten markkinoiden tarpeisiin, varmistaen kuitenkin 

samalla yhteentoimivuus.
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30. Tieto- ja viestintäteknologioilla on ratkaiseva merkitys innovoinnin ja kilpailukyvyn kannalta. 

Välittömiä prioriteetteja ovat kaikkia tavoitteita vastaavien mallien kehittäminen 

radiotaajuuksien jakamiselle, pitkälle kehitettyjen matkaviestinpalvelujen ripeä edistäminen ja 

mahdollisuuksien mukaan koordinoitu toimintatapa, joka koskee digitaalilähetyksiin 

siirtymisen seurauksena vapautuvan taajuuskapasiteetin käyttöä. Keväällä 2008 

kokoontuvassa Eurooppa-neuvostossa tarkastellaan tulevaisuuden Internetin ja verkkojen 

haasteita Lissabonin strategian puitteissa.

31. Lokakuussa pidetyn ylimääräisen sosiaalihuippukokouksen pohjalta Eurooppa-neuvosto 

kehottaa käymään joustoturvasta laajaa keskustelua joustavuuden ja työsuhdeturvan 

edistämiseksi, työmarkkinoiden pirstoutumisen vähentämiseksi ja Euroopan työmarkkinoiden 

toiminnan parantamiseksi. Se korostaa, että on tärkeää parantaa työn tuottavuutta Euroopassa 

muun muassa tehostamalla innovointia ja parantamalla työelämän laatua. Se pitää 

tervetulleena Euroopan työmarkkinaosapuolten aikomusta antaa panoksensa meneillään 

olevaan joustoturvaa koskevaan työskentelyyn ennen kevään 2007 Eurooppa-neuvostoa.

Jäsenvaltioiden olisi myös jatkettava rakenteellisten uudistusten määrätietoista 

täytäntöönpanoa ja pyrittävä hyödyntämään tämänhetkistä suotuisaa taloudellista tilannetta 

julkisen talouden tervehdyttämistoimien vauhdittamiseksi.

32. Eurooppa-neuvosto toteaa, että EU:n ilmastonmuutospolitiikan ja EU:n energiapolitiikan 

välillä sekä EU:n työllisyys- ja kasvustrategian ja kestävän kehityksen strategian välillä on 

voimakas yhteys ja että kyseisiä politiikkoja voidaan ja pitää toteuttaa niin, että ne vahvistavat 

toisiaan.

33. Euroopan energiapolitiikan kehittämisessä on kevään 2006 Eurooppa-neuvoston 

päätelmissä todettujen asioiden osalta edistytty huomattavasti, ja erityisesti energiapolitiikan 

ulkoisten ja sisäisten näkökohtien välistä sekä energiapolitiikan ja muiden politiikkojen 

välistä johdonmukaisuutta on vahvistettu. Lahdessa pidetty valtion- ja hallitusten päämiesten 

epävirallinen kokous oli tärkeä askel eteenpäin pyrittäessä vahvistamaan unionin kolmansille 

maille antamien energiaa koskevien viestien johdonmukaisuutta. 
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34. Unioni pyrkii varmistamaan energian toimitusvarmuuden pitkällä aikavälillä

– tehostamalla yhteistyötä pääasiallisten tuottaja-, kauttakulku- ja kuluttajamaiden kanssa,

– toteuttamalla yhteenliitetyt, läpinäkyvät ja syrjimättömät energian sisämarkkinat, joilla 

on yhdenmukaistetut säännöt,

– kehittämällä yhteistyötä hätätilanteisiin varautumiseksi, erityisesti toimitushäiriöiden 

varalta,

– laajentamalla energian sisämarkkinoiden periaatteet koskemaan naapurimaita, etenkin

energiayhteisösopimuksen ja Euroopan naapuruuspolitiikan pohjalta,

– kehittämällä omia energialähteitä, myös uusiutuvia energialähteitä, sekä uusia 

energiateknologioita.

35. Energiatehokkuus ja energian säästäminen myötävaikuttavat samanaikaisesti EU:n 

energiapolitiikan keskeisten tavoitteiden saavuttamiseen. Eurooppa-neuvosto suhtautuukin 

myönteisesti komission esittämään energiatehokkuuden toimintasuunnitelmaan ja katsoo, että 

siinä esitetyt ensisijaiset toimenpiteet on toteutettava nopeasti.

36. Eurooppa-neuvosto kannattaa sitä, että vuoden 2007 alussa perustetaan energian 

toimitusvarmuuden yhteyshenkilöverkosto. Se tulee olemaan tärkeä väline geopoliittista ja 

energiaan liittyvää tietoa kerättäessä ja käsiteltäessä. Se toimii myös unionin yleistä strategiaa

tukevana varhaisvaroitusjärjestelmänä, jonka tarkoituksena on varmistaa energian 

toimitusvarmuus.

37. Kevään 2007 Eurooppa-neuvoston on tarkoitus hyväksyä painopisteet määrittelevä 

toimintasuunnitelma osana yleistä Euroopan energiapolitiikkaa. Energian toimitusvarmuuden 

ulkoiset näkökohdat sisällytetään toimintasuunnitelmaan. Eurooppa-neuvosto odottaa 

mielenkiinnolla komission tulevaa strategista energiakatsausta, jolla osaltaan valmistellaan 

toimintasuunnitelman hyväksymistä. Eurooppa-neuvosto aikoo keskustella Euroopan energia-

ja ilmastomuutospolitiikoista säännöllisin väliajoin.
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38. Koska energiainvestointeja tarvitaan kipeästi tulevina vuosina, keväällä kokoontuvassa 

Eurooppa-neuvostossa keskustellaan energiahuollon turvaavaa, ympäristöystävällistä ja 

kilpailuun perustuvaa energiapolitiikkaa koskevasta yhdennetystä lähestymistavasta. Se 

osoittaisi Euroopan unionin johtavan aseman ilmastonmuutostavoitteiden ottamisessa 

huomioon muissa alakohtaisissa politiikoissa ja toimenpiteissä.

39. Ilmastonmuutoksen haaste on saamassa entistä enemmän merkitystä, kun sen pitkän 

aikavälin seuraukset tulevat selvemmin esiin ja viimeaikaisista tutkimuksista saadut uudet 

tiedot osoittavat, että toimimatta jättäminen tulee maailmantaloudelle huomattavasti 

kalliimmaksi kuin toimiminen.

40. Eurooppa-neuvosto panee tyytyväisenä merkille Nairobissa pidettyjen YK:n 

ilmastokokouksien tulokset, jotka sisältävät merkittäviä askelia kohti laajapohjaista sopimusta

vuoden 2012 jälkeistä aikaa varten ja joissa pyritään ratkaisemaan useita välittömiä 

hillitsemis- ja sopeutumisvaatimuksiin liittyviä ongelmia. Se on myös tyytyväinen sellaisten 

innovatiivisten rahoitusaloitteiden edistymiseen, joilla tuetaan laajamittaista siirtymistä uuteen 

ja entistä parempaan teknologiaan.

41. Ottaen huomioon maailmanlaajuisten hiilidioksidimarkkinoiden keskeisen aseman ja tarpeen 

luoda pitkän aikavälin varmuutta Eurooppa-neuvosto odottaa mielenkiinnolla 

päästökauppadirektiivin tulevaa tarkistusta, jonka on tarkoitus tulla voimaan vuonna 2013 

alkavan kolmannen päästökauppakauden alussa. Eurooppa-neuvosto vahvistaa EU:n 

päästökauppajärjestelmän keskeisen aseman ja pitkän aikavälin tavoitteellisuuden.

42. Koska ilmastonmuutos on maailmanlaajuinen ongelma, joka edellyttää maailmanlaajuisia 

ratkaisuja, ja koska kolmansien maiden kanssa äskettäin pidetyissä kokouksissa saavutettiin 

rohkaisevia tuloksia, Eurooppa-neuvosto aikoo tarkastella kevään 2007 kokouksessaan 

vaihtoehtoja vuoden 2012 jälkeistä aikaa koskevaksi sopimukseksi, joka vastaisi EU:n 

tavoitetta, jonka mukaan maapallon lämpötila saa nousta enintään 2 °C suhteessa esiteollisella 

kaudella vallinneeseen tasoon.

43. Ottaen huomioon energia- ja ilmastonmuutospolitiikkojen poliittisen, taloudellisen ja ulkoisen 

vaikutuksen Eurooppa-neuvosto odottaa mielenkiinnolla näiden kysymysten käsittelyä yhtenä 

kokonaisuutena kevään 2007 kokouksessa.
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IV ULKOSUHTEET

44. Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen tilanneselvitykseen EU:n strategian "EU ja Afrikka: 
kohti strategista kumppanuutta" täytäntöönpanosta, sillä siinä otetaan huomioon uuden 
vaiheen alkaminen Euroopan suhteissa Afrikkaan, ja kehottaa toteuttamaan selvityksessä 
mainitut vuoden 2007 ensisijaiset toimet. Tilanneselvityksessä esitetään kattavasti, miten 
EU:n kumppanuutta Afrikan kanssa tulisi vahvistaa siten, että lujitetaan rauhaa, demokratiaa 
ja hyvää hallintoa, kasvua ja panostamista ihmisiin sekä tuetaan maanosan laajapohjaista 
kestävää kehitystä.

Eurooppa-neuvosto toteaa jälleen, että se pyrkii määrätietoisesti saamaan aikaan EU:n ja 
Afrikan yhteisen strategian, joka hyväksyttäisiin EU:n ja Afrikan toisessa huippukokouksessa 
Lissabonissa vuoden 2007 jälkipuoliskolla.

Neuvosto seuraa edelleen, miten EU:n Afrikalle antamien sitoumusten täyttämisessä 
edistytään, mukaan lukien EU:n antaman tuen määrän lisääminen 0,56 prosenttiin EU:n 
BKTL:stä vuoteen 2010 mennessä, ja varmistaen, että 50 prosenttia lisätuesta annetaan 
Afrikalle 24. toukokuuta 2005 annettujen neuvoston päätelmien mukaisesti. Eurooppa-
neuvosto muistuttaa lisäksi tavoitteesta päästä 0,7 prosenttiin EU:n BKTL:stä vuoteen 2015 
mennessä 24. toukokuuta 2005 annettujen neuvoston päätelmien mukaisesti. 

45. Eurooppa-neuvosto antaa täyden tukensa YK:n erityislähettiläälle Martti Ahtisaarelle ja hänen 
työlleen poliittisen prosessin johtajana Kosovon tulevan aseman määrittelemiseksi. Tulevan 
ratkaisun on edistettävä monietnistä ja demokraattista, oikeusvaltioperiaatteeseen perustuvaa 
yhteiskuntaa, joka tarjoaa kaikille kansalaisille tulevaisuuden, ja lisättävä alueellista vakautta. 
Ratkaisulla on myös varmistettava, että Kosovo voi kehittyä sekä taloudellisesti että 
poliittisesti kestävällä tavalla, ja luotava visio, joka mahdollistaa Kosovon lähentymisen 
Eurooppaan. 

EU on valmis toimimaan merkittävässä roolissa Kosovon asemaa koskevan ratkaisun 
täytäntöönpanossa. Eurooppa-neuvosto korostaa, että EU:n ja muiden kansainvälisten 
toimijoiden tulevaa läsnäoloa Kosovossa on valmisteltava yhteistyössä kaikkien toimijoiden 
kesken. Eurooppa-neuvosto korostaa selkeyden merkitystä tulevassa ratkaisussa, jotta 
Euroopan unioni voi toimia oikea-aikaisesti ja yhtenäisenä. Eurooppa-neuvosto korostaa tässä 
yhteydessä, että EU:n kaikille toimille Kosovossa on varmistettava tarvittava rahoitus. 
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46. Eurooppa-neuvosto vahvistaa päättäneensä lujittaa Euroopan naapuruuspolitiikkaa, jotta 

unionin lähialueilla voitaisiin vakiinnuttaa ihmisoikeuksiin, demokratiaan ja 

oikeusvaltioperiaatteeseen perustuva vaurauden, vakauden ja turvallisuuden vyöhyke. Tässä 

yhteydessä Eurooppa-neuvosto panee tyytyväisenä merkille Euroopan naapuruuspolitiikan 

toimintaohjelmien hyväksymisen äskettäin Armenian, Azerbaidžanin ja Georgian osalta sekä 

yhteisesti sovitun Euroopan naapuruuspolitiikan toimintaohjelman Libanonin kanssa ja 

edistymisen Egyptin kanssa käytävissä neuvotteluissa. Viitaten naapuruuspolitiikasta 

äskettäin annettuun komission tiedonantoon Eurooppa-neuvosto vahvistaa yleisten asioiden ja 

ulkosuhteiden neuvoston 11. joulukuuta 2006 antamat päätelmät ja kehottaa tulevia 

puheenjohtajavaltioita sekä komissiota jatkamaan asian käsittelyä.

47. Koska tiiviimmän yhteistyön ja poliittisen vuoropuhelun näkymät Keski-Aasian valtioiden 

kanssa ovat kannustavia, Eurooppa-neuvosto kehottaa tulevaa puheenjohtajavaltiota Saksaa 

jatkamaan työtä EU:n Keski-Aasiaa koskevan strategian laatimiseksi, jotta se voitaisiin 

hyväksyä kesäkuussa 2007 kokoontuvassa Eurooppa-neuvostossa.

48. Eurooppa-neuvosto korostaa monenvälisen kauppajärjestelmän merkitystä ja sitä, että Dohan 

kehitysohjelman osalta on saatava aikaan kunnianhimoinen, kokonaisvaltainen ja 

tasapainoinen ratkaisu, ja vetoaa keskeisiin kumppaneihin, jotta ne toimisivat samassa 

rakentavan sitoutumisen hengessä neuvottelujen saattamiseksi menestyksellisesti päätökseen.

49. Toimenpiteisiin on ryhdytty strategisen suunnittelun tehostamiseksi, johdonmukaisuuden 

varmistamiseksi eri ulkosuhdepolitiikan välineiden käytössä, koordinoinnin 

parantamiseksi kansainvälisissä järjestöissä, muun muassa Yhdistyneissä Kansakunnissa, ja 

EU:n toimielinten keskinäisen sekä toimielinten ja jäsenvaltioiden välisen yhteistyön 

tehostamiseksi. 

Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen saavutettuun edistymiseen ja kehottaa tulevia 

puheenjohtajavaltioita jatkamaan työskentelyä yhdessä korkeana edustajana toimivan 

pääsihteerin ja komission kanssa prosessin jatkuvuuden varmistamiseksi.
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Konkreettisia toimia kehitystavoitteiden johdonmukaisuuden parantamiseksi on jatkettava 

EU:n kehityspolitiikan johdonmukaisuuteen liittyvien sitoumusten mukaisesti. Eurooppa-

neuvosto odottaa mielenkiinnolla kauppaa tukevaa apua koskevan EU:n yhteisen strategian 

määrittelyä, sillä se on tärkeä tekijä kaupan ja kehityksen edistämisessä.

________________________
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LIITE I

JULKILAUSUMA LÄHI-IDÄN RAUHANPROSESSISTA

Eurooppa-neuvosto pani huolestuneena merkille, että Lähi-itä on keskellä yhtä pahimmista 

kriiseistään vuosiin. Tämän kriisin keskeinen tekijä on Israelin ja arabien välinen konflikti. EU 

pyrkii siihen, että rauhanprosessin tämänhetkisestä umpikujasta päästään eteenpäin ja jännitteitä 

lievennetään koko alueella. 

Ensimmäinen tärkeä askel on Gazan tulitauko. Tulitauon loukkausten on loputtava ja tulitauko olisi 

laajennettava myös Länsirannalle. Jotta tulitauolla olisi merkitystä ja se olisi kestävä, sitä on 

vahvistettava poliittisella prosessilla. Eurooppa-neuvosto pani tältä osin merkille pääministeri Ehud 

Olmertin 27. marraskuuta 2006 pitämän puheen. EU pani tyytyväisenä merkille presidentti Abbasin 

ja pääministeri Olmertin valmiuden aloittaa vuoropuhelu uudelleen ja kehotti heitä tapaamaan pian. 

Eurooppa-neuvosto kehotti myös kvartetin muita jäseniä ja alueellisia kumppaneita tehostamaan 

yhteisiä toimiaan rauhanprosessin elvyttämiseksi.

Eurooppa-neuvosto antoi kiitosta presidentti Mahmud Abbasin viimeksi kuluneiden kuuden 

kuukauden aikana toteuttamille toimille kansallisen yhtenäisyyden hallituksen muodostamiseksi. 

EU on valmis toimimaan sellaisen laillisen palestiinalaishallituksen kanssa, jonka hyväksymässä 

ohjelmassa otetaan huomioon kvartetin periaatteet. Jos tällainen hallitus muodostetaan, EU sitoutuu 

jatkamaan jälleen kumppanuutta palestiinalaishallituksen kanssa ja kannustamaan kvartettiryhmän 

muita jäseniä tekemään samoin; jatkamaan rahoitustuen antamista yhdessä muiden avunantajien 

kanssa ja laatimaan yhteistyössä uuden hallituksen kanssa pitkän aikavälin suunnitelman, joka 

koskee voimavarojen kehittämistä, rajahallintoa ja yhtenäisiä ja tehokkaita turvallisuusjoukkoja 

sekä toimivaa hallintoa. 

Eurooppa-neuvosto kehotti vapauttamaan kaapatun israelilaissotilaan välittömästi ja antoi kiitosta 

muun muassa alueella toimivien kumppaneiden tähän tähtääville toimille. Eurooppa-neuvosto 

kehotti myös vapauttamaan välittömästi Israelissa pidätettyinä olevat palestiinalaiset ministerit ja 

parlamentin jäsenet.
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Eurooppa-neuvosto pani merkille, että siitä lähtien, kun kansainvälinen erityismekanismi käynnistyi

kesäkuussa 2006, se on ollut keskeisessä asemassa pyrittäessä toimittamaan apua suurelle osalle 

palestiinalaisväestöstä. Yhteisön talousarviosta maksettujen ja jäsenvaltioiden kahdenvälisesti 

suorittamien avustusten määrää on tänä vuonna lisätty. Näitä avustuksia ja muiden avunantajien 

osallistumista erityismekanismiin pidetään erittäin suuressa arvossa. Palestiinalaisten 

sosioekonomisen tilanteen pitkällisen huononemisen johdosta Eurooppa-neuvosto hyväksyi 

erityismekanismin jatkamisen vielä kolmella kuukaudella maaliskuuhun 2007 saakka. Eurooppa-

neuvosto kehottaa Israelia luovuttamaan pidättämänsä palestiinalaisten tulli- ja verotulot. 

Eurooppa-neuvosto toteaa jälleen, että tiekartta on pantava täysimääräisesti ja nopeasti täytäntöön. 

Ensimmäiseksi olisi toimittava seuraavien painopisteiden mukaisesti noudattaen osapuolten välillä 

sovittua aikataulua, jonka toteutumista kvartetti seuraa: liikkumis- ja rajasopimuksen 

täysimääräinen ja pikainen täytäntöönpano, Sharm el Sheikhin sopimuksen täysimääräinen 

täytäntöönpano, mukaan lukien vankien vapauttaminen ja osapuolten välisen turvallisuusyhteistyön 

aloittaminen uudelleen; osapuolten sitoutuminen panemaan samanaikaisesti täytäntöön ne 

velvoitteet, joihin ne sitoutuivat tiekartan ensimmäisessä vaiheessa. 

Nämä ovat, vaikkakin tärkeitä, vain ensimmäisiä toimia, ja niiden on johdettava merkityksellisiin 

neuvotteluihin lopullisesta asemasta. Neuvottelujen perimmäisenä tavoitteena on oltava vuonna 

1967 alkaneen miehityksen lopettaminen sekä rinnakkain Israelin ja muiden naapuriensa kanssa 

rauhassa ja turvassa elävän itsenäisen, demokraattisen ja elinkelpoisen Palestiinan valtion 

perustaminen. Osapuolten on ryhdyttävä välittömästi konkreettisiin toimiin, jotta kaikki tämän 

tavoitteen saavuttamisen esteenä olevat väkivaltaisuudet ja kansainvälisen oikeuden vastainen 

toiminta lopetetaan, mukaan lukien siirtokuntatoiminta ja muurin rakentaminen 

palestiinalaisalueelle. Euroopan unioni tunnustaa vain sellaiset ennen vuotta 1967 määriteltyjen 

rajojen muutokset, joista on sovittu osapuolten kesken. 
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Eurooppa-neuvosto kehotti kvartettia valmistautumaan johtamaan kansainvälisen yhteisön toimia 

Israelin ja palestiinalaisten välisten, menestyksellisesti päätökseen saatettujen neuvottelujen 

pohjalta, jotta Israelin ja arabien välisessä konfliktissa päästään kokonaisvaltaiseen sovintoon, johon 

kuuluvat myös rauhansopimukset Syyrian ja Libanonin kanssa sekä Israelin ja arabimaiden välisten 

suhteiden täysimääräinen normalisointi. Tämä edellyttää kokonaisvaltaista lähestymistapaa, jossa 

kaikki asiaankuuluvat toimijat ovat mukana; kaikkien on toimittava alueella rakentavasti näiden 

pyrkimysten tukemiseksi. Kvartetin olisi tiekartan mukaisesti ja osapuolia kuullen kutsuttava 

aikanaan koolle kansainvälinen konferenssi näiden tavoitteiden toteuttamiseksi. 

________________________
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LIITE II

JULKILAUSUMA LIBANONISTA

Eurooppa-neuvosto on huolissaan tilanteen huonontumisesta Libanonissa ja korostaa aikovansa 

määrätietoisesti vahvistaa Libanonin itsenäisyyttä, riippumattomuutta ja alueellista 

koskemattomuutta. Ratkaisua nykyiseen poliittiseen umpikujaan olisi etsittävä ainoastaan 

vuoropuhelun avulla ja maan demokraattisia instituutioita kunnioittaen. Eurooppa-neuvosto 

vahvistaa tukevansa täysin pääministeri Fouad Sinioran sekä laillisen ja demokraattisesti valitun

hallituksen toimia, joiden tarkoituksena on ylläpitää vuoropuhelua Libanonin kaikkien poliittisten 

toimijoiden kanssa ja selviytyä maata kohtaavista merkittävistä haasteista, joihin kuuluu erityisesti 

Yhdistyneiden Kansakuntien turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1701 täysimääräinen 

täytäntöönpano ja maan jälleenrakennus.

Eurooppa-neuvosto pyytää kaikkia alueen maita noudattamaan päätöslauselmaa, erityisesti 

aseidenvientikieltoa. Se vaatii Israelia lopettamaan Libanonin ilmatilan loukkaukset, joihin Israelin 

ilmavoimat ovat syyllistyneet.

Eurooppa-neuvosto tuomitsee varauksetta teollisuusministeri Pierre Gemayelin murhan ja kaikki 

sisäisten tai ulkoisten tahojen yritykset aiheuttaa epävakautta Libanonissa poliittisten murhien tai 

muiden terroritekojen kautta. Se odottaa, että näiden rikosten tekijät tunnistetaan ja saatetaan 

oikeuden eteen. Tässä yhteydessä Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen siihen, että Libanonin hallitus 

on hyväksynyt Libanonin erityistuomioistuimen asemaa koskevan ehdotuksen YK:n 

turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1664 mukaisesti, ja odottaa, että tuomioistuimen 

perustamiseksi vielä tarvittavat toimenpiteet saadaan pian päätökseen.

Eurooppa-neuvosto vahvistaa tukevansa ponnisteluja Libanonin jälleenrakentamiseksi ja maan 

hyvinvoinnin edistämiseksi. Se toistaa, että EU haluaa vaikuttaa aktiivisesti ja läheisessä 

yhteistyössä Libanonin hallituksen kanssa Pariisissa 25. tammikuuta 2007 Libanonin tukemiseksi 

järjestettävän kansainvälisen konferenssin onnistumiseen. Eurooppa-neuvosto toteaa, että tarvitaan 

nopeasti rahoituksellista tukea, jotta Libanonin tulevalle taloudelliselle ja yhteiskunnalliselle 

kehitykselle luotaisiin luja perusta.
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EU ja sen jäsenvaltiot ovat osoittaneet merkittävällä asemallaan uudessa Yhdistyneiden 

Kansakuntien operaatiossa Libanonissa (UNIFIL), että ne ovat sitoutuneet YK:n 

turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1701 täysimääräiseen täytäntöönpanoon, tarkoituksena 

pitkän aikavälin ratkaisuun pääseminen kysymyksissä, jotka johtivat viime kesän yhteenottoihin. 

Eurooppa-neuvosto panee tyytyväisenä merkille YK:n pääsihteerin tuoreen selvityksen ja hänen 

aikomuksensa harkita mahdollisuuksia YK:n laajemmalle roolille Shebaan alueen kysymyksessä, 

muun muassa ottaen huomioon Libanonin hallituksen ehdotuksen asettaa alue YK:n toimivaltaan 

siihen asti, kun rajat on määritelty pysyvästi ja suvereniteettikysymys on saatu tältä osin ratkaistua. 

Eurooppa-neuvosto vaatii, että kaksi kaapattua israelilaissotilasta vapautetaan välittömästi.

Eurooppa-neuvosto vetoaa kaikkiin libanonilaisiin ja alueellisiin toimijoihin, jotta nämä 

osoittaisivat vastuullista johtajuutta ja täyttä kunnioitusta Libanonin demokraattisia instituutioita

kohtaan. Syyrian on lakattava puuttumasta Libanonin sisäisiin asioihin millään tavoin ja 

osallistuttava aktiivisesti Libanonin ja alueen vakauttamiseen. Tämä on tarpeen, jotta Syyria voisi

kehittää normaalit suhteet kansainväliseen yhteisöön, myös EU:hun. Syyrian olisi tunnustettava 

Libanonin erikoistuomioistuin ja tehtävä sen kanssa yhteistyötä.

________________________
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LIITE III

JULKILAUSUMA IRANISTA

Eurooppa-neuvosto ilmaisee huolestuneisuutensa Iranin politiikan kielteisestä vaikutuksesta 

Lähi-idän vakauteen ja turvallisuuteen. Eurooppa-neuvosto korostaa, että Iranin on omaksuttava

alueella vastuullinen rooli.

Eurooppa-neuvosto pitää erityisen valitettavana sitä, ettei Iran ole ryhtynyt IAEA:n 

hallintoneuvoston ja YK:n turvallisuusneuvoston vaatimiin toimiin, ja katsoo, että asia voi vaikuttaa 

vain kielteisesti EU:n ja Iranin välisiin suhteisiin.

Eurooppa-neuvosto vahvistaa antavansa täyden tukensa pyrkimyksille päästä neuvotteluratkaisuun 

ydinkiistassa ja on pahoillaan siitä, ettei Iran ole vakavasti tarttunut EU:n ulko- ja 

turvallisuuspolitiikan korkean edustajan 6. kesäkuuta 2006 esittämiin kauaskantoisiin ehdotuksiin. 

Ehdotukset voisivat luoda perustan pitkän aikavälin sopimukselle, joka mahdollistaisi nykyaikaisen

siviiliydinenergiasektorin kehittämisen Iranissa ottaen huomioon IAEA:n hallintoneuvoston ja 

YK:n turvallisuusneuvoston esiin tuomat ongelmat.

Jos Iran ei ryhdy toimiin velvoitteidensa täyttämiseksi, Eurooppa-neuvosto tukee 

turvallisuusneuvostossa tehtävää työtä YK:n peruskirjan VII luvun 41 artiklan mukaisten 

toimenpiteiden hyväksymiseksi.

Eurooppa-neuvosto ilmaisee syvän huolensa Iranin hallituksen äskettäin antamista EU:ta ja sen 

yksittäisiä jäsenvaltioita koskevista lausunnoista, Iranin hallituksen Israeliin kohdistuvista 

uhkauksista sekä Iranin kansalaisten ihmisoikeuksien ja poliittisten vapauksien jatkuvasta 

heikentymisestä. Samassa yhteydessä Eurooppa-neuvosto pitää valitettavana, että Iran peruutti 

EU:n ja Iranin ihmisoikeusvuoropuhelun joulukuuksi 2006 sovitun kokouksen.
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EU tuomitsee holokaustin kieltämisen kokonaan tai osittain historiallisena tosiasiana ja torjuu tästä 

syystä ehdottomasti Iranin viranomaisten järjestämän holokaustia käsitelleen konferenssin 

peruslähtökohdan ja sen tavoitteet.

EU tarkastelee tiiviisti kaikkia edellä mainittuja asioita ja politiikkojaan ja sopeuttaa 

menettelytapansa Iranin toteuttamiin toimiin.

_________________
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LIITE IV

JULKILAUSUMA AFGANISTANISTA

Eurooppa-neuvosto vahvisti, että se pyrkii määrätietoisesti toimimaan Afganistanin kansan ja 
hallituksen hyväksi ja sitoutuu poliittisesti maan vakauden ja kehityksen edistämiseen. 
Afganistanissa on vuodesta 2001 tapahtunut hyvin huomattavaa edistymistä, johon kuuluu muun 
muassa edustuksellisten poliittisten instituutioiden perustaminen, vapaa tiedonvälitys, 
turvallisuusalan instituutioiden luominen, terveys- ja koulutusalojen parannukset, 
ihmisoikeustilanteen ja naisten aseman paraneminen, toimivan korkeimman oikeuden nimittäminen 
sekä neuvoa-antavan elimen perustaminen johtavien virkamiesten nimittämiseksi. Tästä huolimatta 
Afganistan on kriittisessä vaiheessa. Afganistanin hallitusta, jota kansainvälinen yhteisö tukee, 
pyydetään toteuttamaan kiireellisesti ja koordinoidusti lisätoimenpiteitä.

Euroopan unioni on jo nyt avainasemassa, sillä se on antanut vuodesta 2002 Afganistanille 
rahoitusta 3,7 miljardin euron arvosta. Euroopan unioni pyrkii edistämään afganistanilaisten 
johtajuutta, vastuuta ja omavastuullisuutta ja tukemaan demokraattisen, turvallisen ja kestävän 
Afganistanin valtion kehittymistä Afganistanin kokonaissuunnitelman ja vuonna 2005 annetun 
EU:n ja Afganistanin yhteisen julkilausuman puitteissa. EU on valmis tehostamaan toimiaan. 
Eurooppa-neuvosto suhtautui myönteisesti komission aikomukseen tukea edelleen määrätietoisesti 
Afganistanin jälleenrakennusta kaudella 2007–13. EU pyrkii varmistamaan, että sen antama 
kehitysapu saavuttaa maan kaikki osat.

Afganistanissa turvallisuus ja kehitys riippuvat toisistaan. Selkeämpi keskittyminen hallintoon ja 

oikeusvaltioperiaatteeseen lujittanee toimia muilla aloilla. Komissio toimii maaseudun kehittämistä, 

terveysalaa ja hyvää hallintoa, myös lainkäyttöä, koskevien ohjelmien pohjalta ja tukee 

Afganistanin kansallista poliisia Afganistanin lain ja järjestyksen erityisrahaston (LOTFA) kautta.

Komissio antaa myös rahoitustukea joillekin jäsenvaltioiden toteuttamille siviilialan toimille

alueellisesti jälleenrakennusryhmien (PRT) avulla. Tämän lisäksi EU tutkii tapoja vahvistaa 

toimintaansa ja muun muassa selvittää mahdollisen ETPP:n poliisialan siviilioperaation 

toteutettavuutta ja edellytyksiä, myös laajemman oikeusvaltion alalla.
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Eurooppa-neuvosto vetosi Afganistaniin ja Pakistaniin, jotta ne syventäisivät suhteitaan ja tekisivät 

tiiviisti yhteistyötä ratkaisun löytämiseksi raja-alueiden turvattomaan tilanteeseen.

EU pyrkii yhdessä Yhdistyneiden Kansakuntien Afganistanin avustusoperaation (UNAMA), Naton 

ja muiden keskeisten toimijoiden, myös kansainvälisten rahoituslaitosten, kanssa saamaan aikaan 

tehokasta yhteistyötä ja koordinointia kansainvälisen yhteisön piirissä ja Afganistanin hallituksen 

kanssa. Eurooppa-neuvosto korosti tässä yhteydessä yhteisen koordinointi- ja valvontaelimen 

(JCMB) tarpeellisuutta Afganistanin kokonaissuunnitelman täytäntöönpanemiseksi ja seuraa 

mielenkiinnolla, miten ajatus kansainvälisen kontaktiryhmän perustamisesta kehittyy.

________________________
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LIITE V

JULKILAUSUMA AFRIKKAA KOSKEVISTA AIHEISTA

Sudan

Eurooppa-neuvosto ilmaisee syvän huolensa Darfurin hälyttävästä humanitaarisesta, turvallisuus- ja 

ihmisoikeustilanteesta ja väkivaltaisuuksien äskettäisestä puhkeamisesta Etelä-Sudanissa 

kokonaisvaltaisen rauhansopimuksen voimassaolosta huolimatta. Eurooppa-neuvosto vahvistaa 

tukevansa kokonaisvaltaista rauhansopimusta kaikilta osin ja kehottaa kaikkia osapuolia 

pidättymään toimista, jotka saattaisivat vaarantaa sopimuksen tehokkaan täytäntöönpanon.

Eurooppa-neuvosto on erittäin huolissaan väkivaltaisuuksien kiihtymisestä Darfurissa. Tämä on 

haitannut avustustyötä ja johtanut monien avustustyöntekijöiden evakuoimiseen. Eurooppa-

neuvosto vaatii vihamielisyyksien välitöntä lopettamista ja korostaa kaikkien osapuolten 

velvollisuutta kunnioittaa ihmisoikeuksia ja noudattaa kansainvälistä humanitaarista oikeutta, 

voimassa olevia tulitaukosopimuksia sekä asiaa koskevia YK:n turvallisuusneuvoston 

päätöslauselmia. Eurooppa-neuvosto odottaa Sudanin viranomaisten täyttävän velvoitteensa, jotta

kaikkia kansalaisia voidaan suojella tehokkaasti kaikelta väkivallalta ja jotta rankaisematta 

jääminen saataisiin Darfurissa loppumaan.

Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen Darfurin tilannetta käsittelevän ihmisoikeusneuvoston 

erityisistunnon tuloksiin ja kehottaa nimeämään ja lähettämään sovitun arviointiryhmän 

mahdollisimman pian.



Puheenjohtajan päätelmät – Bryssel, 14. ja 15. joulukuuta 2006

16879/1/06 REV 1 30
LIITE V DQPG FI

Eurooppa-neuvosto panee tyytyväisenä merkille Afrikan unionin rauhan ja turvallisuuden 

neuvoston 30. marraskuuta 2006 tekemän päätöksen antaa tukensa Addis Abebassa 16. marraskuuta 

2006 käytyjen korkean tason neuvottelujen päätelmille. Se vaatii painokkaasti Sudanin hallitusta 

antamaan varauksettoman suostumuksensa Afrikan unionin operaatiolle Sudanissa (AMIS) 

myönnetyn YK:n tukipaketin täytäntöönpanolle kokonaisuudessaan. Eurooppa-neuvosto vetoaa 

Sudanin hallitukseen, jotta se yhdessä YK:n ja Afrikan unionin kanssa valmistelisi täytäntöönpanoa 

viipymättä. Näin äärimmäisen vaikeassa humanitaarisessa tilanteessa aika on ratkaisevaa. 

Eurooppa-neuvosto palauttaa mieliin YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1591, kehottaa 

Sudanin hallitusta täyttämään velvoitteensa ja pyytää neuvostoa tarkastelemaan tilannetta 

seuraavassa kokouksessaan. Eurooppa-neuvosto vahvistaa EU:n sitoutumisen Darfurin 

rauhanponnistelujen tukemiseen. Se jatkaa AMIS-operaation tukemista tiiviissä yhteistyössä YK:n 

kanssa ja jakaen vastuuta muiden kansainvälisten kumppaneiden kanssa. Eurooppa-neuvosto 

kehottaa kaikkia kansainvälisiä toimijoita täyttämään AMIS-operaation tukemiseen liittyvät 

lupauksensa.

Darfurin rauhansopimus muodostaa ainoan perustan poliittiselle prosessille, joka tähtää kestävän

rauhan saavuttamiseen Darfurissa. Eurooppa-neuvosto kehottaa kaikkia osapuolia aloittamaan 

välittömästi vuoropuhelun, jonka tavoitteena on muodostaa Darfurin rauhansopimuksesta kattava 

rauhansopimus. Se tukee Darfurin sisäistä vuoropuhelua ja kuulemisprosessia (DDDC), jota se pitää 

tärkeänä poliittisten neuvottelujen täydentäjänä.

Eurooppa-neuvosto pitää hyvin huolestuttavina Darfurin konfliktin epävakautta lisääviä vaikutuksia 

laajemmalla alueella, erityisesti Tšadissa ja Keski-Afrikan tasavallassa. Se toteaa, että lisäjännitteet 

aiheuttavat vakavan uhkan koko alueen rauhalle ja vakaudelle. Eurooppa-neuvosto korostaa

kansainvälisten joukkojen läsnäolon merkitystä Sudanin, Tšadin ja Keski-Afrikan tasavallan rajoilla 

YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1706 mukaisesti. Eurooppa-neuvosto panee 

tyytyväisenä merkille YK:n teknisen arviointiryhmän äskettäisen käynnin Tšadissa ja Keski-

Afrikan tasavallassa ja odottaa mielenkiinnolla siihen perustuvia suosituksia.
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Kongon demokraattinen tasavalta

Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen ensimmäisten demokraattisten vaalien järjestämiseen Kongon 

demokraattisessa tasavallassa yli neljäänkymmeneen vuoteen ja onnittelee Kongon kansaa, kaikkia 

puolueita ja ehdokkaita sekä riippumatonta vaalilautakuntaa. Se onnittelee myös Kongon 

demokraattisen tasavallan uutta presidenttiä Joseph Kabilaa, jonka tehtävänä on Kongon 

demokraattisen tasavallan vakauttamisen ja jälleenrakentamisen jatkaminen kansallisen sovinnon

hengessä yhdessä kaikkien poliittisten puolueiden ja Kongon uusien instituutioiden kanssa. Se 

pyytää kaikkia poliittisia toimijoita osallistumaan rakentavasti tähän siirtymäkauden jälkeiseen 

prosessiin.

Eurooppa-neuvosto palauttaa mieliin ne merkittävät toimet, joita EU on toteuttanut Kongon 

demokraattisen tasavallan tukemiseksi poliittisella tasolla sekä Euroopan turvallisuus- ja 

puolustuspolitiikan välineiden, vaalitarkkailutoiminnan sekä Euroopan kehitysrahaston ja EU:n 

jäsenvaltioiden kahdenvälisen tuen avulla. Se korostaa erityisesti EUFOR RD Congo -operaation 

saattamista menestyksellisesti päätökseen. Operaation oikea-aikainen ja vahva panos estivät 

levottomuuksia ja ylläpitivät rauhaa vaaliprosessin aikana. Eurooppa-neuvosto korostaa myös 

Yhdistyneiden Kansakuntien tärkeää roolia ja pyytää Kongon demokraattisessa tasavallassa 

toteutettavan YK:n rauhanturvaoperaation MONUCin toimeksiannon jatkamista ja tavoitelähtöisen

poistumisstrategian kehittämistä.

EU on edelleen täysin sitoutunut jatkamaan tukeaan vakauden ja jälleenrakennuksen lujittamiseksi. 

On erittäin tärkeää, että tuleva yhteistyö perustuu uuden hallinnon vahvaan sitoutumiseen hyvään 

hallintoon ja oikeusvaltioperiaatteen vahvistamiseen. Kongon demokraattisen tasavallan uuden 

hallituksen kanssa on kehitettävä tarvittavat joustavat järjestelmät tuen tehokkaan koordinoinnin ja 

poliittisen vuoropuhelun varmistamiseksi.

Eurooppa-neuvosto korostaa olevan tärkeää, että Kongon demokraattisen tasavallan hallitus ryhtyy 

toteuttamaan turvallisuusalan uudistuksia määrätietoisesti. EU jatkaa toimintaansa tällä alalla laaja-

alaisesti ja johdonmukaisesti EUPOL Kinshasa- ja EUSEC RD Congo -operaatioiden pohjalta, 

laajemman ETPP-toiminnan ja Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden aiempaa suuremman tuen 

avulla. EU on vahvistanut olevansa valmis koordinoimaan kansainvälisiä toimia turvallisuusalalla 

läheisessä yhteistyössä Yhdistyneiden Kansakuntien kanssa Kongon demokraattisen tasavallan 

viranomaisten tukemiseksi.
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Eurooppa-neuvosto toteaa, että demokraattinen ja hyvinvoiva Kongon demokraattinen tasavalta on 

tärkeä koko Afrikan suurten järvien alueen vakaudelle ja kehitykselle. Se on tyytyväinen suurten 

järvien alueen kansainvälisen konferenssin puitteissa saavutettuun edistymiseen ja kehottaa kaikkia 

keskeisiä osallistujamaita jatkamaan työtään tiiviin yhteistyön ja vuoropuhelun edistämiseksi 

alueella.

Somalia

Eurooppa-neuvosto korostaa Somalian tilanteen vakavuutta ja painottaa rauhan ja vakauden 

strategista merkitystä Somaliassa. Se vahvistaa, että EU tukee siirtymäkauden liittovaltion 

peruskirjan täytäntöönpanoa tehokkaiden, laajapohjaisten ja edustuksellisten siirtymäkauden 

liittovaltioelinten avulla. EU on edelleen sitoutunut pyrkimykseen päästä poliittiseen ratkaisuun 

laajapohjaisen poliittisen vuoropuhelun avulla. Eurooppa-neuvosto vetoaa siirtymäkauden 

liittovaltioelimiin ja islamilaisten tuomioistuinten liittoon Arabiliiton Khartoumissa kesäkuussa 

2006 aloittaman neuvotteluprosessin jatkamiseksi ja kehottaa osapuolia aloittamaan neuvottelut 

keskeisistä kysymyksistä. EU on valmis jatkamaan prosessin tukemista. 

Eurooppa-neuvosto kehottaa siirtymäkauden liittovaltioelimiä ja islamilaisten tuomioistuinten 

liittoa pidättymään toimista, jotka voisivat vaarantaa vuoropuhelun, ja erityisesti täyttämään 

Khartoumin keskustelujen puitteissa tehdyt sitoumukset. Se vetoaa molempiin osapuoliin, jotta ne

toteuttaisivat välittömästi toimenpiteitä jännitteiden vähentämiseksi, ja erityisesti islamilaisten 

tuomioistuinten liittoon, jotta se pidättyisi kaikista toimista, joiden tarkoituksena on sen 

määräysvallassa olevien alueiden laajentaminen.

Lisäksi Eurooppa-neuvosto vetoaa kaikkiin ja erityisesti alueen valtioihin, jotta nämä pyrkisivät 

löytämään Somalian tilanteeseen rauhanomaisen ratkaisun, pidättyisivät toimista, jotka saattavat 

vaarantaa tulitauon ja poliittisen prosessin, ja noudattaisivat tiukasti aseidenvientikieltoa.

EU toimii kansainvälisten ja alueellisten organisaatioiden kanssa rauhan ja sovinnon edistämiseksi 

Somaliassa. Eurooppa-neuvosto on tyytyväinen 6. joulukuuta 2006 annettuun YK:n 

turvallisuusneuvoston päätöslauselmaan 1725 (2006), jossa annetaan lupa Somalian suojelu- ja 

koulutusoperaation perustamiselle rauhan ja vakauden tukemiseksi osallistavassa poliittisessa 

prosessissa.
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Norsunluurannikko

Eurooppa-neuvosto ilmaisi huolensa YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 

1721 täytäntöönpanossa ilmenneistä viivästymisistä ja Norsunluurannikon rauhanprosessia edelleen 

haittaavista esteistä. Se muistuttaa, että päätöslauselma, jossa määritellään siirtymäprosessin 

lopullinen jatkaminen, sitoo kaikkia Norsunluurannikon osapuolia. Se vetoaa kaikkiin 

Norsunluurannikon osapuoliin, jotta ne antaisivat täyden tukensa pääministeri Konan Bannylle, 

jotta hänellä olisi tosiasialliset valtuudet panna täytäntöön hänelle annettu tehtävä järjestää vapaat ja 

rehelliset vaalit 31. lokakuuta 2007 mennessä.


